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A HÁBORÚ.
Az oroszok

az utóbbi, időben óriási erőfe
szítéseket, tesznek, hogy a szö
vetségesek harcvónalát áttörjék. 
Erőlködésük érthető ; a németek 
előnyomulása Varsó felé nagy 
Veszedelmet jelent az orosz had
seregre, Varsó bevétele pedig 
egyenesen kritikus helyzetbe 
hozná a defenzívában maradt 
oroszokat. Az offenziva tehát 
nagy csapatösszevonások után 
megindult a Kárpátoktól égé-- 
szén Varsóig. A várt siker azon
ban elmaradt, a támadás a szö
vetségesek vitéz ellenállásán 
megtörött s az oroszok véres 
fejjel vonultak vissza régi had
állásaikba. Ezekből tehát joggal 
vonhatunk következtetést a 
Varsó körüli harcok font ssá- 
gára, mit máguk az oroszok 
éreznek legjobban s most már 
minden figyelmüket és erejüket 
Varsó környékére irányítják. 
— Galíciában csak ágyuharcok- 
ról és kisebb csatározásokról 
ad hirt a hivatalos jelentés; a 
helyzet itt is ügyanaz, mini a len
gyelországi harctéren: az orosz 
támadások sikertelenek minden 
vonalon, Tarnov körül pedig 
részleges kudarc is érte az oro
szokat, néhány lövószárkot kény
telenek voltak kiüríteni tüzérsé
günk heves tüzg és támadása 
következtében. - A Kárpátok
ban ugyancsak csend van mind
két oldalon. Csapataink az oro
szokat néhány szoros magasla 
tairól, hova csapataikat előretol 
ták, sikeresen visszaszorították.
A bukovinai harctéren a helyzet 
ránk nézve kedvezően alakúi. A 
Jakobeninél és - Kirlibabánál 
.nyert győzelmeink után az oro
szok lassankint kezdenek vissza
vonulni, ami:.._csipataink szelle
mét és kedvét természetesen 
nagyban fokozza.- *>

Az erőltetett francia 
offenziva,

melyet Joffre fővezérre mint 
egy rádiktáltak; a legnagyobb 
kudarccal végződött. A politika 
avatkozott be a hadviselésbe, 
amely nem számolt a német 
ágyuk gyilkos tüzóvel s az ered

mény az lett, hogy a németek 
elfoglaltak egy pár helyet s ami 
legfontosabb és valóban jelen

tő s , az, hogy Soissons alatt a 
fontos vasúti összeköttetést tűz 
alá tudták venni és ezzel meg 
tudták akadályozni az újabb, 
friss csapatszállitásokat. —- Az 
állítólag - meggyengült nyugati 
német harcvonal igy sikeresen 
ellenállt a francia támadásoknak, 
ami hihetőleg annak tudható be, 
hogy az angol csapatoknál erő
sen érzik a jó tisztek hiánya, a 
francia csapatoknál pedig álta
lában nagyon érezhető az anyag- 
megrosszabbodás. '

Az angol flotta
kimozdult búvóhelyeiről, de ala
posan megjárta A fürge, szem
füles németek, hamarosan ész
revették a szokatlan merészsé
get és. négy páncélos cirkálóval, 
4 kisebb cirkálóval és 2 tor
pedó-flottillával szembeszálltak az 
Északi-tengeren a sokkal na
gy tengeri ha
derővel. Három óra folyásig 
tar,ott a mindkét részről heves 
harc, melynek az eredménye'az 
lett, hogy az angolok — bár 
óriási túlerővel rendelkeztek — 
kénytelenek voltak abbahagyni 
a harcot és visszavonultak. Ez 

• a jelentős tengeri csata, bár a 
németeknek egyik páncélos cir
kálójába — Biücher — került, 
nagy eseményként jegyezhető 
fel a háború krónikájában. 'Az 
a német elszántság és harci k é t 
ség, mely ebben a tengeri ütkö
zetben megnyilatkozott, nemcsak 
fényes biztatást és reményt, nyújt 
a jöv& tengeri harcaiban’ hanem 
szétrombolta azt a" meggyöke-. 
resedett hitet is, melyet az egész 
világ az legyőzhetetlennek hitt
angol örmádta.félelmes -erejébe
vetett. A rettegő London és An
glia biztonságát mos' már nem
csak s félelmetes Zeppelinek ve
szélyeztetik, hanem a teljesén 
egyenrangú német tengeri ha- i 
derő is,"mplyüék tengeralattjá
rói már eddig is annyi keserű 
ségi-t szereztek a kalmár Angli
ának. — Az eddigi hírek sze
rint *az angolok vesztesége a* 
helgolandi csatában egy nagy 
csatacirkálö volt.

M8rt éhesek voltak...
Mikácz Pál 14 éves csizmadia- 

tanonc szombaton meghalt a 
Szent György kórházban. Egy
szerű szomorú kis hirecske, do 
még szomorúbb ennek a ha 
lálesetnek a története. A Zala- 
megyéből Fehérvárra vetődött 
hqrvát fiú- az öccsével, Gzörgy- 
gyel együtt Simon Jánosnónál 
volt alkalmazva mint csizmadia- 
tanonc. Mikor a műhelyben a 
munkának végé lett, a két Mi
kácz testvérnek az volt a köte
lessége, hogy a Ródei-fóle ven
déglőből a megmaradt hulladé
kot, húst, kenyérdarabokat a 
a gazdájuk lakására vigyék; 
Meg is tették mindezt rendesen 
mindennap. Mintafóe szegény 
inasgyerekek megnézegették, mit 
is visznek ők haza azokban a nagy 
edényekben.

Az összeöntözött egyvelegben 
aztán sok ̂ mindenfélét találtak : 
jó nagy "darab kenyereket, ki' 
sebb-nagyobb husdarabokat. Az 
ólet, ugylátszik, nem igen kényez
tette el a szegény horvát gyere
keket, mert bizony ők bele-bele- 
nyultal^ a dézsába és kihalásztak 
onnan egy-egy darabka kenye
ret, egy-cgy jókora darab húst 
és elköltötték, elfogyasztották 
jóízűen, mintafóie mindig éhes, 
fejlődő gyermekek, Jó ideig foly
tathatták már ezt a szokásukat, 
ám eddig semmi bajuk sem 
történt. Szombaton azonban meg
járták szegények, jobban mond 
va .csak az idősebbik testvér, a 
Pali. A moslékból kivett husda- 
rab, melyet elfogyasztott, úgy 
látszik, romlott lehetett, úgyhogy 
nagyon rosszul lett tőle. A mén 
tőknek kellett a Szent György 
kórházba beszállítani, holszom- 
baton este nagy kínok közt meg
halt. A megejtett vizsgálat eddig 
csak annyit állapított meg, hogy
mérgezós esete forog -fenm-------

. Magát a szerencsétlenül járt 
íiiit *az esetet illetőleg ki sem 
tudták hallgatni, testvérét, azon
ban kihallgatták, ki elmondta 
töviről-hégyiro az egész esetet 
s mikor megkérdezték tőle, hogy 
miért-ettek a^maradékból, csak 
ezt a szomorú választ adtá : 
mert nagyon éhesek voltunk A 
szerencsétlenül járt Mikácz Pált 
a vizsgálat adatainak kiegészítése 
és a tényállás teljes megállapi.

tása céljából felboncolják. Ez a 
szógóny czizmadiatanonc hor
vát flu szomorú története.

H l  I V E  K .
— A főispán megköszöni az újévi 

gratulációt. A város közönsége és 
tisztviselői kara nevében dr, Saéra 
Gy ula polgármester meleghangú le
vélben üdvözölte az újév alkalmá
ból a váro3 harctéren küzdő főis
pánját. Ezeket a harctérre küldött 
jókivánatokat viszonozza most és 
köszöni meg a főispán a. _kedves 
hangú levélben, melyet a város fe
jéhez intézett. A levél, melyben kü
lönösen érdekesek a honvágy, a 
szükebb haZa után való vágyakozás 
hangjai, a következő:

1915. január hó 4 2 .

Kedves Polgármester Ur 1
A város közönsége és tisztikará

nak újévi üdvözletét megkaptam. 
Kérem, tolmácsolja-illetékes helyen 
hálás köszönetemet és a jókivána- -ő 
tok legmelegebb viszonzását.

Minden fáradalom, veszély ér nél
külözés eltűrése ebben a háború
ban eltörpül amellett, amit az^ em
ber a honvágytóP_5zenved. Ólom- 
suiykóní nehezedik az agyra, lélek
re. Ennek a néma fájdalomnak egyet
len enyhitő balzsama az a gondo
lat, hogy otthon is szeretettel, jó 
szívvel gondolnak az emberre. Ezt 
az irt leltem én meg a tisztviselők 
megható iratában.

Fizesse meg az Isten s engedje, 
hogy az ellenség lehengerelése után 
odahaza mielőbb meleg kézszoii- 
iássál üdvözölhessük egymást.-

. Hazafias üdvözlettel híve 
 ̂ Széchényi,

— Változások az útleveleknél. A
miniszterelnök a napokban egy ren
deletét bocsájtott ki, amely több 
rendbeli változást eszközöl. így mind- . 

-a7.on-id£igerL.állam|?nígár. aki a mo- 
narchia területére lép, útlevelét az 
illető állam konzulátusánál tartózik 
láttamoztatni, aki ped'g a monarchia 
terü'etét elhagyja,fannak uj útlevelet 
kell váltania. Az útlevél fényképpel és 
aláírással látandó el, amely n^k azonos
ságát illetve hitelességét a hatóság
nak kell igazolni. Úgyszintén a mo- - 
narchia állampolgárai is fényképpel 
és aláírással ellátott útlevelet tartoz
nak váltani, ha elhagyják a monar
chia területét.

I 8Ó'VfiG JÁRTÓ vászouáruházá, Baráiok épülete.
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— Orow fogságban. Maytr Li- 
pót pusztavámi kántortanitó a 31. 
honvéd gyalogezred' póttartalékosa 
nov. 2.. án küldte utolsó híradását 
az északi harc térről. Hozzátartozói 
már elveszettnek hitték, végre most 
életjelt adott magáról. Jan. 7-én 
Kiewből egy kártyát küldött felesé
gének, melyben azt Írja, hogy az 
oroszkarácsonykor ajándékokat kap
tak a „Schwésterektől". Valószinü- 
leg ott fekszik a kórházban.

— Tisztviselők; mentesítése a 
katonai szolgálat alól. A polgár
mester még január 13-án fölter
jesztést intézett a belügyminiszterhez 
hogy azokat a tisztvi időket, akik 
a közigazgatás fennakadása nélkül 
nem nélkülözhetők, a katonai szol

gálat -alól mente'its<?t egyben fólter
__ jesztette azoknak a dsz‘viselőknek 

a névsörét isy kiknek- felmentése 
óhajtandó. A miniszterhez ügyben 
most küldötte meg leiratát, mély sze
rint a tisztviselők, kik állásaikban 

tvnélkülözhetetlenek a tényleges ka
tonai szolgálat alól felmentetnek; 
intézkedett ez irányban a miniszter 
a katonai hatóságoknál is, nehogy 
zavar, vagy félreértés keletkezzék. 
A miniszter e rendelet© azonban 
csak a szakaszparancsnokul alkal 
mazható tisztvise’őkre vonatkozik,

-r- Orosz foglyok barakkot ópite- 
_a_ nek. A sóstói katonai gyakorlótér

nek érdekes vendégei vannak. Nem 
a legújabban berukkolt újoncokat 
értjük, hanem azt a 350 orosz fog
lyot, akiket az^ott készülő hatalmas 
b'arakktábor készítésénél igyekeznek 
fölhasználni. A különös és legalább 
nekünk furcsa kinézésű oroszok 
szorgalmasan hordják a deszkákat 
az építéshez, kozbé pedig rábámész
kodnak azokra, akik muszkát látni 
mentek ki a sóstói gyakorlótérre.

_Foglyok ők, akik messze elszakad
tak az atyuska birodalmától, a bá
nat, a szomorúság jele azonban

- nem igen ütközik ki az arcukon. 
Meg kell adni, megteszik, amivel 
megbízzák őket, de azért egy kis

- tréfára, egy kis élcelődésre mégis 
csak tudnak ők is időt szakitani. 
Lám, lám, azok az emberevő ma
gyarok mégsem olyan vadak, nem

• olyan kegyetlenek, az a magyar 
föld nem lehet valami vad, idegen 
ország, hisz itt még a katonai mun-' 
dórba bujtatott muzsiknak, a tor- 
zonborzszakállú kozáknak is- mo
solyra nyilik meg a szája s~tréfa, 
jókedv születik meg a fogolytábor 
bán is. Hanem tegnap egy kis hiba 
esett a jókedvben. Hogy hogysem, 
huszárok kerültek az épülő barakk- 
tábor felé. Huszárok, kikről köztu
domású, hogy az oroszok úgy fél
nek tőlük, hogy az ördögtől sem 
jobban|; huszárok, akik mindig tré-

, fán, huncutságon törik a koponyá
jukat. Gondoltak hát ^egyetö Meg 
ijesztették a muszkát Galíciában, 
megijesztik itt is. A vasúti töltésről 
meglátva a muszkákat a hurrá ret
tenetes hangjai mellett nekiszaladtak 
a halálra .ijedt muzsikoknak, akik 
ijedtükben szegények azt se tud
ták, mit csináljanak s mint a meg
rebbent birkanyáj, ezerfdé szalad 
tak. — Hát ilyen nagykópé a hu-, 
szár, hogy, még idehaza se hagyja 
békében azt a szegény muszkát.

—  Tolvaj ciflányasszonycrtf: AT 
régi jgazségj hogy alkalom szüli a 
tolvajt, ma újból igazolást nyert. 
HammermüUer Antal Árpád utca 8. 
sz. alatti lakos tett feljelentést, hogy 
két cigány asszony az őrizetlenül ha
gyott mosÓkbnyhából többfehérne*- 
müt ellopott.

— Rendőrök .helyett csendőrök.
A háború rendőrségünk létszámát 
is alaposan mégapasztőtta, úgy hogy 
a közbiztonság érdekében szüksé
gessé vált 12 főnyi csendőrlegény
ség alkalmazása. Máshol ezt a rend 
őrségi hiányt a polgárőrség felállí
tásával igyekeztek pótolni, Székes
fehérvárott azonban mind^zideig 
erről szó is kevés esett, igy a vá
rosi hatóság kjénytelen volt a csend- 
őrség segítségét igénybe^ venni. 
Mindezt azonban csak úgy teheti a 
város, ha ehhek a belügyminiszter is 
hozzájárul, miért is ez irányban elő
terjesztést küldött fel a polgármes
ter a belügyminiszterhez, melyben 
ez ügyben tett intézkedéseinek jó 
váhagyását kérte. A belügyminisz
ter az előterjesztést tudomásul vette 

_és a csendőrség városi alkalmazá
sát jóváhagyta ’azzal a feltétellé1, 
hogy a város január.,1-től a szol
gálat tartamára fejenként 1 K költsé
get tartozik’fizetni, amit a város 
szívesen meg is ad, mert igy legalább 
kellően gondoskodható a közbizton
ságról.

—  A sakterek se akarnak menni 
háborúba^ A B) osztályú népfelke
lők bemutató szemléje alkalmával 
sok minden furcsaság történt. ■ Elő 
kerültek meghalt emberek, pompá
san kíhizott tüdővészes legények, 
alkalmatlan görbehátu pájeszes met
szők stb. És csodák csodája, nagy
szerű anyag lett belőlük. A vakok 
látnak, akik esetleg még nem akar
nak látni, majd megtanulnak, a 
szivbillentyütágulasök összehüzód 
tak, a^ghrb^LMCak kiegyenesedtek, 
stb. Az alkalmasnak talált ármádiá
ban van'aztán szép számmal met
sző is, akik . békeidőben a hangos 
polgártársak részére vagdal'ék a 
hízott és nem hízott libák nyakát. 
Most azonban be kell vonulniok és 
a csatatéren szuronnyal kell a met
szést eszközölni, Az országból tö
megesen adtak be a zsidó hitköz
ségek felmentési kérelmet a sakty- 
rek érdekében egyenesen a vallás- 
és közoktatásügyi miniszterhez. A 
hitközségek azzal indokolják kérel
müket, hogy ha el viszik a metszet 
katonának, akkor nem lesz, aki el
vágja a liba nyakát és ha nem lesz 
vágottnyaku liba, akkor nem le
het- libát "enni, amis végtelen vészé-; 
delmet jelentene. A miniszter el- • 
utasította a metszők kérelmét; el
utasító -intézkedéseit most közölte'
as illetékesekkel, igy a.szegény.
metszőknek is be kellett vonulniok.

—  Rövid hírek.
A városi közgyűlésen a polgár 

, mester a vízvezetéki magáncsatla
kozások kapcsolási dijának .ügyé
ről is jelentést fog tenni s javasolni 
fogja a dijak beszedésének elhalasz
tását. -

Eltűnt. Márton Margit 14 éves* 
leány 21-én este eltűnt. Édesanyja, 
aki színházi jegyszedő, a színházba 
még együtt ment'vele. A rendőrség

m e g in d íto tta  a nyomzást a rejtélyes 
eltűnés ügyében. '

Elverte a vásvillaval. Szabó J ó 
zsef 19 éves szolgaegyházi legény 
vCsabánczi János 13 éves fiút valami 
cslnytevése miatt úgy agyba-főbe 
vert, hogy életveszélyes sérüléssel 
szállították be a helybeli Szent 
György közkórházba.

Adomány a katonáknak. Özv. 
Balogh Éerenc mókusbélésf -adott 
a katonák részére ; elküldöttük a 
hadsegélyzőnek; Kodé János pedig 
olvasnivalót küldött a sebesült ka
tonáknak.

—  Színházi cukorkák nagy 
választékban, szaloncukor, tea 
sütemények. Naponta friss va
dak, pénteken balatoni süllő. 
Gebauer Testvéreknél Kossuth- 
utca 9. Telefon 340.

FIUMEI kávébehozaía!
SZÉKESFEHÉRVÁR

: :  (BARÁTOK ÉPÜLETE.) ' -

Pörkölt kávékeverókei utol
érhetetlenek I Saját villamos 
kávénagypörkölde! Telefon 250.

—  Köhögés és rekedtség ellen
a legjobbnak bizonyult szer a dr. 
Störk-féle komprimált melJpasztilla. 
Egy doboz ára 50 fillér. Kapható 
Szüts Róbert „Magyar Korona" 
gyógyszertárában Székesfehérvár 
Városháztér.

KEDD, január hó 26 án :
. 1. -I ladikari.ka.tura, (aktuális.)
2. A féltékeny vadászok, (in- 

diánus dráma.)
3. Griboniette meg az öreg 

blcsi, (hűm.) 4-—5—6.

A L E M O N D Á S .
7. Bandika születésnapi aján

déka, (humoros)
S Z E R D Á N :

A becsület mezején.
Egy német hős tragédiája.

S  Z I  N H Á  Z .
1915; jan. 23.

Asszonyregiment. (Faludi Kál 
inán—jutalom játékaJ Á szombati 
előadás telt házat hozott össze. Az 
érdeklődést Faludi valóban meg is 
érdemelte. Minden eddigi fellépése 
csak növelte azt a rokonszenvet, 
melyet a publikum a kiváló komikus 
iránt érzett és ezt akarta megmu
tatni a^zal, hogy jutalomjitékára 
olyan szép számban megjelent. Az 
Asszonyregiment olyan darab, mely 
ben Faludi jeles komikus tehetsége 
érvényesülni is tud, főleg,, ha' a 
többi szereplők is igyekeznek játé
kukkal a hatást és a sikert előmoz
dítani. Sajnálattal láttuk azonban, 
hogy a szereplők jó részét még a

kollegiális együttérzés sem tudta 
arra bírni, hogy legalább kollegájuk 
jutatonijátékán szereptudással és jó - :  
játékkal kécJveskedjenek a jutalom*-- 
játékosnak és a közönségnek. Ez 
különösen meglátszott az első fel
vonás vontatottságán. Az előadásba 
ketten. öntöttek igazén életet: Faludi 
és Szalkay. Faludi-kitünő volt, mint 
Lábas színházi szolga ; szerepének 
minden kis részletét kihasználta; 
remek maszkirozása, pompás m i
mikája, ötletes megjegyzései állandó 
derültségben tartották a közönséget. 
Asszonyregimentről lévén szó, a 
szinház "összes női tagjai szerepaL 
lek az előadáson. — Ugyancsak 
ezen az előadásoi^ mutatkozott be 
Nyikos Zsignjond is. Szimpatikus 
egyéniségnek látszik ; első szereplése 
után azonban még korai volna róla 
kritikát mondani. -

Szemle a hétről. Csütörtökön 
ismét a Mozitündórt adták a 
színházban — másodszor, ami 
természetesen publikum'tlélküli elő- 
'adá^r jelentett. — Pénteken Jé éjt 
Mttki menfnagyobbszámu közönség 
előtt. Sajnálattal láttuk, hogy az 
ágyjelenetnél túlmentek a diszkréció 
határán, szóval izetlenkedés és iz 
léstelenség. — Vasárnap délután a Jó 
éjt Mukiban megint izléstelenkedés 
.és izetlenkedés; úgy látszik, ezt 
szánta a direktor színházi csaloga
tn a k . Vasárnap este az Asz- 
szónyregimentet ismételték meg.

A lemondás. Tegnap mutatta be 
az Apolló Színház A lemondás 3 
felvonásós társadalmi drámát, mely
nek főszerepét a legkiválóbb mozi- 
szinészek alakítják. A műsoron sze
repel a nálunk is jól ismert Bandika, 
azonkivül egy szép és izgalmas in- 
diánus dráma, több vígjáték és.aktua- 
litás, mely ma látható utoljára. Hol- -3 
nap szerdán ismét egy nagyszabású 
háborús aktuaÜ'ás kerül bemufa'óra 
melynek címe: A-becsület|mezején]

APRÓHIRDETÉSEK.
Egy igásló eladó, Lövölde-utca 3.
Szjchenyi utca 160. sz. ház ki

adó, vagy eladó. Tudakozódni le
het Rác-utca 35. sz. alatt, hoi|több 
mennyiségű trágya isfeladó.

• Keresek 2 teljesen árva elárusító 
leányt, akik családtagnak lesznek 
tekinfv^. Teljes ellátás és 5 évi hű 
szolgalat után 1000 koronát kap
nak. Bovebb^felvi'ágositással szolgál 
Széjessy M-hály H ajmáskér.

Két búzaföld az első dűlőben 
kukorica alá kiadó. Tudakozódni 
Salétrom-utca 24. sz. alatt lehet.

Epy kétszobás- utcai úri lakás
a hozzátartozó mellékhelyiségekkel 
együtt májűs 1-re kiadó. Bővebbet 
Kümmel-virágüzletben Kossuth utca.

Kereskedelmi szakmában rak'ár- 
noki, vagy segédi állást keres 25 
évi gyakorlattal biró szakember. 
Ciín a kiadóban.

Zárgondnoki kezelésem alatt levő 
három drb. búzaföldet egy évre, 
esetleg 6 évre trágyázás alá is bérbe 
adom. AVmássy János, József utca 
3. szám. •

Bevonuló népfelkelőír "figyelmébe 1
"Alsóing é r  nadrág gyapju és teveszőrből,...gyapj a svetter, teveszőr- és szőrme ineflény, nyak
védő, hósapka, ér;ueiegitő, lábszárvédő, vízhatlan posztó- es bőrgamaschni, kötött- és bárány- 

. f f T :  béléses keztyü, teveszőf-harisnya, talpmelegitő, szőrmcgall.éf, zseblámpa stb.

Nagy választékban, legolcsóbban NOFITZER-Ilél kapható. 
__________ Vízhatlan hátizsák, „Gaschlik* fejvédö Ás takaró-pokrócból nagy választék

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott ~
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